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POBUDE 

Odbor za kmetijstvo in razvoj podeželja poziva Odbor za notranji trg in varstvo potrošnikov 

kot pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vključi naslednje pobude: 

A. ker potrošniki asociativno povezujejo znamko in oznako ali embalažo kmetijskega ali 

živilskega proizvoda ter kakovost in pričakujejo, da bodo proizvodi iste znamke, ki se 

tržijo pod isto oznako ali so enakega videza, enake kakovosti in imeli enako sestavo ne 

glede na to, ali so v prodaji v matični državi ali kateri drugi državi članici; ker vsi 

kmetje v Evropski uniji proizvajajo proizvode pri enako visokih standardih in stranke 

pričakujejo to enotno kakovost tudi pri drugih proizvodih v prehranski verigi, ne glede 

na jurisdikcijo, v kateri prebivajo; 

B. ker je treba nepoštene prakse na tem področju prekiniti, da se prepreči zavajanje 

potrošnikov, in ker lahko to čezmejno težavo odpravi le močna sinergija na ravni EU; 

C. ker so bili v odobrenih laboratorijih v več državah EU, tudi v Bolgariji, na Češkem, 

Hrvaškem, Madžarskem, v Sloveniji in na Slovaškem, nedavno izvedeni primerjalni 

organoleptični preskusi ter analize vsebine in označevanja nekaterih proizvodov, ki se v 

teh državah tržijo, v katerih so te proizvode primerjali s proizvodi iz drugih držav; ker 

noben evropski državljan na enotnem trgu ne bi smel biti obravnavan kot drugorazreden 

s tem, da se mu ponujajo proizvodi pod isto blagovno znamko a nižje kakovosti kot v 

drugih državah članicah; 

D. ker države članice ne morejo same primerjati vseh živilskih proizvodov s tistimi, ki so 

na voljo v drugih državah članicah; ker sta potrebna zanesljiva evropska metodologija, 

ki jo sprejemajo vsi akterji v verigi preskrbe s hrano, in skupen organ EU ali sistem za 

obveščanje in izmenjavo podatkov, ki bi lahko zagotovil takojšen dostop do informacij 

o sestavi proizvoda in njegovih sestavinah; ker so razprave, ki jo Komisija vodi z 

deležniki, in polna vključitev deležnikov, kot so potrošniška združenja, kmetijsko-

živilski proizvajalci in nacionalni organi v mreži za sodelovanje na področju varstva 

potrošnikov, bistvene za razvoj skupne metodologije za primerjalne preskuse živilskih 

proizvodov v različnih državah članicah, da bi zagotovili večjo jasnost glede obsega 

težave; 

E. ker imajo vsi potrošniki v EU enake pravice in ker analize kažejo, da nekateri 

proizvajalci pod isto blagovno znamko prodajajo proizvode različne kakovosti in 

zavajajoče enakega videza, pri čemer nekateri proizvodi v nekaterih državah vsebujejo 

manj osnovnih sestavin ali manj kakovostne sestavine, ki nadomeščajo sestavine višje 

kakovosti; ker je ta težava bolj razširjena v državah članicah, ki so se pridružile EU od 

leta 2004; ker je bilo z analizami ugotovljeno, da se v nekaterih primerih prodajna cena 

istega proizvoda ali proizvoda zavajajoče enakega videza z nižjo kakovostjo ali 

drugačnim okusom, konsistenco ali drugimi senzoričnimi lastnostmi, močno razlikuje 

med posameznimi državami članicami; ker to sicer ne krši načel svobodnega tržnega 

gospodarstva, veljavnih pravil o označevanju ali druge živilske zakonodaje, vendar 

vseeno gre za zlorabo identitete blagovne znanke, kar ovira načelo, da je treba vse 

potrošnike obravnavati enako; 

F. ker so bili odkriti primeri bistvenih razlik med proizvodi, kot je otroška hrana, kar zbuja 
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dvom glede načel in trditev proizvajalcev, da svoje proizvode prilagajajo lokalnim 

preferencam; ker nekateri laboratorijski rezultati potrjujejo, da lahko proizvodi z nižjo 

kakovostjo vsebujejo manj zdrave kombinacije sestavin, kar ovira načelo enakega 

obravnavanja vseh potrošnikov; ker so se predstavniki nekaterih proizvajalcev 

dogovorili, da bodo spremenili svoje recepte v nekaterih državah, da bodo na vsem 

enotnem trgu ponujeni identični proizvodi; 

G. ker to nesprejemljivo praksa uporabljajo znana multinacionalna podjetja agroživilskega 

sektorja, ki želijo na ta način povečati svoje marže, s tem ko izkoriščajo razlike v kupni 

moči v različnih državah članicah; 

H. ker se potrošniki ne zavedajo, da so proizvodi iste znamke, enake kakovosti in z enako 

embalažo prilagojeni lokalnim preferencam in okusu, in ker spreminjajoča se kakovost 

proizvodov zbuja pomisleke, da so nekatere države obravnavane drugače kot druge; ker 

je Evropska unije že oblikovala oznake, s katerimi bi izpolnila specifična pričakovanja 

potrošnikov in upoštevala posebnosti proizvodnje z uporabo izrazov v zvezi s 

kakovostjo; 

1. ker je bilo Skupnemu raziskovalnemu središču dodeljenih 2 milijone EUR, da razvije 

zanesljivo evropsko metodologijo, ki bi jo sprejeli različni akterji, da oblikuje smernice 

za usklajen pristop k preskušanju in da to metodologijo uporabi primerjalno preskušanje 

živilskih proizvodov v različnih državah članicah; ugotavlja, da so bile že izvedene 

analize na visoki ravni, ki jih je treba upoštevati pri oblikovanju in izvajanju te 

metodologije; pričakuje, da bo preskušanje zaključeno karseda hitro, po možnosti v letu 

2018; poziva ustrezne organe držav članic, naj se dejavno udeležijo tega preskušanja in 

to metodologijo vpeljejo v svojo delovno prakso; 

2. želi spomniti, da veljavna zakonodaja dovoljuje prodajo blaga z drugačno sestavo ali 

značilnostmi, če je blago v celoti skladno s predpisi EU in se ne trži na način, ki bi 

lahko zavajal potrošnika; poudarja, da imajo potrošniki določeno dojemanje glavnih 

lastnosti proizvodov z določeno blagovno znamko in da je treba razlike v posameznih 

utemeljenih pričakovanjih glede proizvoda poudariti, predvsem kadar proizvod bistveno 

odstopa od teh pričakovanj; poudarja, da je treba karseda hitro sprejeti posebne ukrepe 

za prepoved praks, ki niso popolnoma upravičene s pridobivanjem lokalnih sestavin, 

lokalno prilagojenimi preferencami glede okusa ali s prizadevanji za izboljšanje javnega 

zdravja z reformulacijo hranil, ter da je treba te razlike potrošniku pojasniti; 

3. poziva Komisijo, naj glede na sredstva, ki jih Evropa namenja za financiranje analiz, 

določi obveznost, da se ugotovitve teh analiz objavijo v vseh uradnih jezikih EU, da 

bodo potrošniki lahko ustrezno obveščeni o kakovosti zadevnih proizvodov in se bodo 

odločali skladno s tem; 

4. pozdravlja interes javnosti za to temo v državah, kjer so bile opravljene analize, in 

ugotavlja, da gre za zaupanje državljanov v delovanje enotnega trga, kar bi utegnilo 

negativno vplivati na Unijo in na različne deležnike, tudi na proizvajalce; 

5. ugotavlja, da je enotni trg proizvajalcem dostopen, obenem pa je zelo konkurenčen, 

nekatere znamke pa so poznane ali dobro sprejete povsod v Uniji; 

6. ugotavlja, da lokalni proizvajalci težko sodelujejo na skupnem trgu, ker med drugim 
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nimajo ustreznih virov ali dostopa do trga in ker je konkurenca na trgu velika; 

7. meni, da mora EU izboljšati veljavni zakonodajni okvir, ki vsebuje določbe, potrebne, 

da se zagotovi, da so potrošniki obveščeni o živilskih proizvodih in da jih pri odločitvah 

o nakupih ne bodo zavedle nepoštene poslovne prakse, tudi v odziv na zaskrbljenost, ki 

so jo izrazili evropski državljani in gospodarske panoge, ker se v različnih državah 

članicah prodajajo pod isto znamko različni proizvodi zavajajoče enakega videza z 

različnimi standardi kakovosti in/ali sestavinami, ob upoštevanju negativnih posledic te 

prakse na delovanje enotnega trga;  

8. meni, da morali medtem organi držav članic in organizacije za varstvo potrošnikov 

dobro izkoristiti obstoječa pravna sredstva, kot je navedeno v Obvestilu Komisije z dne 

26. septembra 2017 o uporabi živilske zakonodaje EU in zakonodaje EU o varstvu 

potrošnikov pri vprašanju neenotne kakovosti izdelkov (2017/C 327/011), da bi 

preprečili motnje na enotnem trgu;  

9. meni tudi, da je treba prakso „ene znamke, enega izdelka, različnih vsebin in različnih 

razmerij v sestavi“ preprečiti z spremembo člena 6 in seznama praks v Prilogi I k 

Direktivi 2005/29/ES2 z dne 11. maja 2005 o nepoštenih poslovnih praksah podjetij v 

razmerju do potrošnikov; se močno zavzema za takšne zakonodajne spremembe, ki 

bodo zagotovile, da bodo proizvodi iste znamke in različne kakovosti ali z različnimi 

sestavinami trženi pod različnimi oznakami in da bodo gospodarski subjekti, ki bodo še 

naprej uporabljali nepoštene prakse, strogo kaznovani in da jim bo po možnosti 

preprečen dostop do nekaterih trgov; 

10. poziva države članice ter njihove organe in laboratorije, naj izvedejo in obrazložijo 

primerjalne analize sestave živil, zlasti proizvodov mednarodnih blagovnih znamk in 

proizvodov zasebnih znamk, v skladu s skupno dogovorjenimi standardi, kot so tisti, ki 

so jih razvili v Skupnem raziskovalnem središču EU v okviru zgornjega odstavka, da bi 

imeli proizvajalci možnost, da dajo pripombe na ugotovitve, preden so te objavljene, in 

da se rezultati sporočijo na objektiven in pregleden način, pri čemer naj bodo poročila v 

celoti dostopna javnosti; 

11. meni, da proizvajalci ne bi smeli čakati na novo zakonodajo, pač pa biti proaktivni in 

sprejeti ustrezne ukrepe, s katerimi bi zagotovili preglednost glede sestave svojih 

proizvodov in pokazali spoštovanje do potrošnikov; podpira dejavno udeležbo 

državljanov pri prepoznavanju in reševanju vprašanja glede neenotne kakovosti 

proizvodov prek evropskega sistema opozarjanja; meni, da bi morali, dokler se praksa 

ne spremeni, za večjo prepoznavnost pobud proizvajalcev na področju uporabe 

tradicionalnih lokalnih receptov uvesti sistem označevanja, da je bil pri pripravi 

posameznih proizvodov uporabljen lokalni recept, ob spoštovanju pravice potrošnikov 

do ozaveščene izbire; poziva Komisijo, naj še naprej razvija koncept „referenčnega 

proizvoda”, s katerim bi bilo mogoče primerjati lokalno ali regionalno prilagojene 

recepte, razlike pa ponazoriti potrošniku, ter naj razvije javno zbirko podatkov za 

namene obveščanja potrošnikov, ki bi navajala posebna merila, ki jih proizvajalci 

uporabljajo za proizvode z „drugačnimi recepti“ v posamezni državi članici v povezavi 

z razlogi za uporabo takšnih strategij; v zvezi s tem izraža pohvalo za pobudo tistih 

                                                 
1 UL C 327, 29.9.2017, str. 1. 
2 UL L 149, 11.6.2005, str. 22. 
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proizvajalcev, ki so naznanili, da bodo popravili svoje recepte; 

12. podpira pobude proizvajalcev glede posebnega označevanja proizvodov in želi 

spomniti, da evropska zakonodaja že sedaj dovoljuje uvedbo označb kakovosti, kot so 

„zaščitena označba porekla“ in „zaščitena geografska označba” za proizvode, ki so 

posebej vezani na določeno regijo, ter „zajamčena tradicionalna posebnost” za 

proizvode, za katere je značilen tradicionalni proizvodni postopek, gorske proizvode ali 

proizvode iz najbolj oddaljenih regij EU; poudarja, da se pri takih sistemih upošteva 

tako potrošnikov pravica do izbire kot pravilno delovanje enotnega trga; verjame, da je 

najučinkovitejši način boja proti zlorabam, povezanih z blagovnimi znamkami, 

spodbujanje kratkih dobavnih verig v živilski industriji in ustvarjanje kakovostnih 

lokalnih znamk; priznava, da dvomi o kmetijskih živilskih proizvodih in njihovi 

kakovosti negativno vplivajo na kmete in sistem predelave živil; poziva države članice, 

zlasti pa nacionalne organe za potrošnike in živila, naj zagotovijo spoštovanje pravnega 

reda EU na področju varstva potrošnikov in naj na nacionalni ravni izvršujejo evropsko 

zakonodajo o varnosti in označevanju živil; 

13. poziva proizvajalce, naj razmislijo o logotipu na embalaži, ki bi vseboval navedbo, da 

sta vsebina in kakovost iste blagovne znamke in embalaža enaki po vseh državah 

članicah; 

14. poziva k nujnemu razvoju zmogljivosti in mehanizmov na ravni EU v specializirani 

enoti za spremljanje in nadzor v obstoječem organu EU (Skupno raziskovalno središče, 

Evropska agencija za varnost hrane ali drugi), ki bi omejila birokratske postopke, 

spremljala doslednost v sestavi in sorazmerno uporabo sestavin v identično označenih in 

pakiranih živilskih proizvodih ter ocenjevala primerjalne laboratorijske analize in 

prepoznavala nepoštene komercialne prakse pri trženju živilskih proizvodov; 

15. poziva k boljšemu sodelovanju nacionalnih organov v okviru obstoječih zakonskih 

določb, kot je mreža za sodelovanje na področju varstva potrošnikov, po potrebi s 

podporo obstoječih evropskih institucij, zlasti Evropske agencije za varnost hrane, 

Izvajalske agencije za potrošnike, zdravje, kmetijstvo in hrano in Skupnega 

raziskovalnega središča. 

16. poudarja pomen civilne družbe pri ozaveščanju javnosti o nepoštenih praksah 

proizvajalcev in poziva k večji podpori za državljansko dejavnost ter institucionalne in 

posamezne žvižgače na področju varnosti hrane in pravic potrošnikov; 

17. izraža zaskrbljenost zaradi tveganja, da se bodo zaradi neukrepanja ali počasnega 

ukrepanja EU državljani od nje odtujili, če v kratkem času ne bo sprejela konkretnih 

ukrepov za reševanje tega problema. 
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